O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHHH 00J1iKOBHI HOMep: 0415U000525
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peectpamnii: 06-04-2015

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. TloTiok IpyHa €BreHiBHA

2. Potiuk Iryna Yevhenivna

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk
AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIndp HayKoBOi creniaIbHOCTI: 13.00.02

Ha3Ba HayKOBOIi CIeniaIbHOCTI: Teopis i MeToaMKa HABYAHHS (3 Tasly3€il 3HAHD)

T'anyss / ramysi 3HaHB. He 3aCTOCOBYETHCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs

JaTa 3axHCTy: 19-03-2015

CreniaJbHICTh 32 OCBiTOO: 8.010103

Micue po60oTH 34,00yBaya: TepHONiILCHKMIL HALLIOHAILHUIA TIEArOriYHMI yHIBEPCUTET iMeHi Boogumupa

I'HaTioKa

Kopg 3a €APIIOY: 02125544

Micue3Haxoa KeHHS: 46027, m. TepHominb, Byl M. KpusoHoca, 2

dopma ByracHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepcTBO OCBiTH i HayKu YKpaiHu

InenTudgikarop ROR: He zacrocosyerscs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

Iudp cnenianizoBaHOi BYEHOI pagH (pa30Boi CIeliaJai30BaHOi BYE€HOI pagu). K58.053.05
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10

BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHEe HaliMEeHYBaHHS IOPUAHYHOL 0COOH: TepHOMINbCHKUI HAl[iOHAILHUI TIE/IArOTiYHME yHIBEPCUTET

iMeHi Bosiopumupa I'naTioka

Kopg 3a €IPIIOY: 02125544

Micuesnaxomxemm: 46027, M. TepHormins, Bys1. M. KpuoHoca, 2
dopma By1acHoCTI:

Cdepa praBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH 1 HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BimomocTi npo guceprauiio
Mosga guceprarii:
Koau TemaTHYHHUX PYOPHK: 14.35.09

Tema gucepranii:
1. ®opmyBaHHS aHIJIOMOBHOI JIEKCUYHOI KOMIIETEHILi] y CTyI€eHTiB HEMOBHUX CIeLialbHOCTEN Ha 3acanax

HaBYaJIbHUX CTPATerin

2. The formation of the English language lexical competence of non-philologists by means of foreign language
learning strategies

Pedepar:

1. O6'ekT: pouec popMyBaHHS aHTTIOMOBHOI JIEKCMYHOI KOMIIETEHLii y CTy[IeHTiB HEMOBHMUX CIIEL[iaIbHOCTEH.
Mera: oO6rpyHTYBaTH, pO3POOUTH, €KCIL. IepeBipUTH METOIUKY (POPMYBaHHS aHIJIOMOBHOI JIEKCUYHOI KOMIIETEHLIi y
CTYJI€HTiB HEMOBHUX CIIellia/IbHOCTEH Ha 3acaZiaXx HaBYaJbHUX CTpaTeriil. [IpakTiyHe 3HaYeHHS: BiliopaHO MOBHUM
Marepia; po3po6JIeHO MOAEJb i CUCTEMY BIIPAB AJIs1 MiJrOTOBKY MalOyTHIX (axiBLiB HE(iOJIOriYHOTO
CIIPSIMYBaHHS; YKJIQZIEHO CJIOBHUK-MiHIMyM (paxoBOi JIEKCHKY 32 HAIPSIMOM HiArotoBky "Typusm". Metonu: aHamis,
CHCTeMaTH3allisl, y3araJbHEeHHS, CIIOCTEPEXEHHS, MOJIEJIIOBAaHHS, aHKETYBaHHSI, TECTYBaHHS, MaTeMaTU4YHa

CTaTHUCTHKA.

2. Object: the process of the formation of the English language lexical competence of non-philologists. Purpose: to
ground, to develop, to varify the methodlogy of the English language lexical competence formation using language



learning strategies. Practical importance: educational materials selection; a model and system of exercises
creation; minimum lexical dictionary of tourism language preparation. Methods: analysis, systematization,
synthesis, observation, modelling, questionnaire, testing, mathematical statistics.

Jep>kaBHHHM peecTpauiiiHuii Homep [IiP:

IIpiopuTeTHHI HaNIpSIM PO3BUTKY HayKH i TEXHIKH:
CrpareriyHu# NpioOpHTETHHUI HAIIPSIM iHHOBaLiHHOI AiSJILHOCTI:
IlizcyMKH AOCIIiAKEHHS:

ITy6osrikamii:

HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) MPOAYKILis:
ConuiasiIbHO-€KOHOMIYHA CIIPSIMOBaHIiCTh:

OxopoHHi goKymeHTH Ha OIIIB:

BrnpoBaaykeHHS pe3yJIbTaTiB AHCEpTalii:

3B's130K 3 HAYKOBUMH T€MaMH:

VI. BizomocCTi Ipo HayKOBOr0 KEPiBHHKA/KEPiBHHUKIB (KOHCYJIbTAaHTA)

Baacue IlpizBuuie Im's Ilo-6aTbKOBI:
1. Mopcska Jlinis IBaHiBHA

2. Mors'ka Liliia Ivanivna

KBasigikamis: g.nen.n., 13.00.02, 13.00.04
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyeTscs
JoparkoBa indopmamnist:

IloBHe HaliMeHYBaHHS IOPHIHNYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

Inentudikarop ROR: He zacrocosyerscs

VII. BizomocTi npo odiliiHUX OTIOHEHTIB Ta pelleH3€eHTiB
OdiuiiiHi OIOHEHTH
Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:

1. Ilerpamyk OsneHa [leTpiBHa
2. Tlerpamyk Onena IlerpiBHa



KBasigikanis: n.nen.n., 13.00.02
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerses
JoparkoBa iHdpopmamnist:

IloBHe HaliIMEeHYBaHHS IOPHUAHYHOI 0COOH:
Kopg 3a €1PIIOY:

Micue3Haxoa KeHHSI:

dopma By1acHoCTI:

Cdepa ynpasiiHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:

1. Tepemyxk Bita I'puropisna

2. Tepemyxk Bitra 'puropisHa

KBasigikanis: k.nemn.n., 13.00.02
InenTudgikarop ORCID ID: He sacrocosyerbcs
JoparkoBa iHdpopmamuist:

IloBHe HaHMEHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3Haxoa KEeHHSI:

dopma ByTacHOCTI:

Cdepa ynpassriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

Penensentu

VIII. 3aKkJII04Hi BiZoOMOCTi
BsiacHe IIpi3Buie Im'sa ITo-6aTbKOBI

TOJIOBH pajgu

BaacHe IlpizBuiie Im's ITo-6aTbKOBI

rOJIOBYIOYOTO Ha 3acCifiaHHi

BignoBigasbHUMH 3a HiATOTOBKY

00JIiKOBUX JOKYMEHTIB

PeecTpartop

3agopoxkHa IpuHa [laBiBHa

3anoposxna Ipuna [1aBniBHa



KepiBuuk Bigginy YKpIHTEI wo e
BiZITIOBiZaIBHUM 3a peecTpallilo HayKoBoi IOpuenko T.A.

JisiIbHOCTI




